
20GAUGE REM-CHOKE CHOKE TUBES - CARLSONS REM-CHOKE
20GA FULL REMINGTON SS

Non-Rusting Stainless Steel

Flush mount, stainless steel tubes available for the many shotguns using the
popular Win-Choke thread size and standard Remington. These tubes can be
used with magnum and steel shot loads. Tru™-Choke Thinwall tubes are
recommended for 2¾" Lead Shot loads ONLY. All X-Full and Turkey constrictions
are for use with Lead and Hevi-Shot ONLY!

Attributes

Name: CARLSONS REM-CHOKE 20GA FULL REMINGTON SS
Manufacturer: CARLSONS
Product no.: 155720002
Mfr. No.: 10204
Choke Type: Full
Gauge: 20 Gauge
Make: Rem Choke
Style: Standard
Delivery weight: 0.027kg
UPC: 723189102043

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für 20GAUGE REMCHOKE
CHOKE TUBES CARLSONS REMCHOKE 20GA FULL
REMINGTON SS

Einleitung
Vielen Dank, dass du die 20GAUGE REMCHOKE CHOKE TUBES CARLSONS REMCHOKE 20GA FULL
REMINGTON SS gekauft hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die ordnungsgemäße
Verwendung und Wartung deiner ChokeRohre sicherzustellen. Die Befolgung dieser Richtlinien hilft dir, Unfälle zu
vermeiden und eine optimale Leistung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die ChokeRohre mit deinem Schrotgewehrmodell vor der Installation kompatibel sind.
Verwende die ChokeRohre nur für den vorgesehenen Zweck, wie in dieser Anleitung beschrieben.
Überprüfe die ChokeRohre regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen vor jedem Gebrauch.
Halte die ChokeRohre außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass das Schrotgewehr entladen ist, bevor du die ChokeRohre installierst oder entfernst.
Gehe vorsichtig mit den ChokeRohren um, um Verletzungen durch scharfe Kanten zu vermeiden.
Verwende keine ChokeRohre, die beschädigt sind oder Anzeichen von Korrosion zeigen.
Verwende nur Bleischrot und HeviShotMunition mit XFull und TurkeyEinschränkungen.
Befolge die Empfehlungen des Herstellers für die Art und Größe der verwendeten Ladungen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation der ChokeRohre:

Stelle sicher, dass das Schrotgewehr vollständig entladen ist.
Reinige die Gewinde des Schrotgewehrlaufs und des ChokeRohres vor der Installation.
Richte das ChokeRohr mit den Gewinden des Laufs aus und schraube es vorsichtig im Uhrzeigersinn
ein, bis es sicher sitzt.
Verwende bei Bedarf einen ChokeRohrschlüssel, um einen festen Sitz zu gewährleisten, aber ziehe es
nicht zu fest an.

Verwendung der ChokeRohre:

Lade dein Schrotgewehr gemäß den Spezifikationen des Herstellers für den Typ des installierten
ChokeRohres.
Überprüfe immer das ChokeRohr vor dem Schießen, um sicherzustellen, dass es sicher sitzt.
Verwende geeignete Munition für den ChokeRohrtyp, wie in dieser Anleitung angegeben.

Entfernung der ChokeRohre:

Stelle sicher, dass das Schrotgewehr entladen ist.
Verwende einen ChokeRohrschlüssel, um das ChokeRohr gegen den Uhrzeigersinn zu lösen.
Bewahre die ChokeRohre an einem sicheren, trockenen Ort auf, wenn sie nicht verwendet werden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte ChokeRohre gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wirf ChokeRohre nicht im normalen Haushaltsmüll weg. Kontaktiere stattdessen die örtlichen Abfallbehörden
für Hinweise zur ordnungsgemäßen Entsorgung.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zur Verwendung deiner 20GAUGE REMCHOKE CHOKE TUBES CARLSONS
REMCHOKE 20GA FULL REMINGTON SS besuche bitte die Website des Herstellers oder den Kundenservice für
Unterstützung.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinen
ChokeRohren gewährleisten. Vielen Dank, dass du die Sicherheit bei der Verwendung unserer Produkte priorisierst.
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Safety Instruction Guide for 20GAUGE REMCHOKE
CHOKE TUBES CARLSONS REMCHOKE 20GA FULL
REMINGTON SS

Introduction
Thank you for purchasing the 20GAUGE REMCHOKE CHOKE TUBES CARLSONS REMCHOKE 20GA FULL
REMINGTON SS. This guide provides essential safety instructions to ensure the proper use and maintenance of
your choke tubes. Adhering to these guidelines will help you avoid accidents and ensure optimal performance.

General Safety Guidelines
Always ensure that the choke tubes are compatible with your shotgun model before installation.
Use choke tubes only for their intended purpose as described in this guide.
Regularly inspect choke tubes for signs of wear or damage before each use.
Keep choke tubes out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the shotgun is unloaded before installing or removing choke tubes.
Handle choke tubes with care to avoid injury from sharp edges.
Do not use choke tubes that are damaged or show signs of corrosion.
Only use lead and HeviShot ammunition with XFull and Turkey constrictions.
Follow the manufacturer's recommendations for load types and sizes.

Instructions for Installation and Usage

Installation of Choke Tubes:

Ensure that the shotgun is completely unloaded.
Clean the threads of the shotgun barrel and the choke tube before installation.
Align the choke tube with the barrel threads and gently screw it in clockwise until it is securely in place.
Use a choke tube wrench if necessary to ensure a tight fit, but do not overtighten.

Usage of Choke Tubes:

Load your shotgun according to the manufacturer’s specifications for the type of choke tube installed.
Always check the choke tube before shooting to ensure it is secure.
Use appropriate ammunition for the choke tube type, as specified in this guide.

Removal of Choke Tubes:

Ensure the shotgun is unloaded.
Use a choke tube wrench to unscrew the choke tube counterclockwise.
Store choke tubes in a safe, dry place when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn choke tubes in accordance with local regulations.
Do not throw choke tubes in regular household waste. Instead, contact local waste management authorities
for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the use of your 20GAUGE REMCHOKE CHOKE TUBES CARLSONS
REMCHOKE 20GA FULL REMINGTON SS, please refer to the manufacturer's website or customer service for
assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your choke tubes. Thank
you for prioritizing safety while using our products.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Tuberías de
Choke 20GAUGE REMCHOKE CARLSONS
REMCHOKE 20GA FULL REMINGTON SS

Introducción
Gracias por adquirir las Tuberías de Choke 20GAUGE REMCHOKE CARLSONS REMCHOKE 20GA FULL
REMINGTON SS. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso y
mantenimiento adecuados de tus tuberías de choke. Seguir estas pautas te ayudará a evitar accidentes y a asegurar
un rendimiento óptimo.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que las tuberías de choke sean compatibles con el modelo de tu escopeta antes de la
instalación.
Utiliza las tuberías de choke únicamente para el propósito previsto según se describe en esta guía.
Inspecciona regularmente las tuberías de choke en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Mantén las tuberías de choke fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la escopeta esté descargada antes de instalar o quitar las tuberías de choke.
Maneja las tuberías de choke con cuidado para evitar lesiones por bordes afilados.
No utilices tuberías de choke que estén dañadas o que muestren signos de corrosión.
Solo utiliza municiones de plomo y HeviShot con las constricciones XFull y Turkey.
Sigue las recomendaciones del fabricante para los tipos y tamaños de carga.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de Tuberías de Choke:

Asegúrate de que la escopeta esté completamente descargada.
Limpia las roscas del cañón de la escopeta y de la tubería de choke antes de la instalación.
Alinea la tubería de choke con las roscas del cañón y atorníllala suavemente en sentido horario hasta
que esté firmemente en su lugar.
Utiliza una llave para tuberías de choke si es necesario para asegurar un ajuste apretado, pero no
aprietes en exceso.

Uso de Tuberías de Choke:

Carga tu escopeta de acuerdo con las especificaciones del fabricante para el tipo de tubería de choke
instalada.
Siempre verifica la tubería de choke antes de disparar para asegurarte de que esté segura.
Utiliza municiones apropiadas para el tipo de tubería de choke, como se especifica en esta guía.

Remoción de Tuberías de Choke:

Asegúrate de que la escopeta esté descargada.
Utiliza una llave para tuberías de choke para desenroscar la tubería de choke en sentido antihorario.
Almacena las tuberías de choke en un lugar seguro y seco cuando no estén en uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier tubería de choke dañada o desgastada de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires las tuberías de choke en la basura doméstica regular. En su lugar, contacta a las autoridades locales
de gestión de residuos para obtener orientación sobre los métodos de eliminación adecuados.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso de tus Tuberías de Choke 20GAUGE REMCHOKE CARLSONS
REMCHOKE 20GA FULL REMINGTON SS, consulta el sitio web del fabricante o el servicio al cliente para obtener
asistencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y agradable con tus tuberías de
choke. Gracias por priorizar la seguridad al utilizar nuestros productos.
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Guide de sécurité pour les TUBES DE CHOKE
REMCHOKE 20GAUGE CARLSONS REMCHOKE 20GA
FULL REMINGTON SS

Introduction
Merci d'avoir acheté les TUBES DE CHOKE REMCHOKE 20GAUGE CARLSONS REMCHOKE 20GA FULL
REMINGTON SS. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation et un
entretien appropriés de vos tubes de choke. En respectant ces directives, vous éviterez les accidents et assurerez
un fonctionnement optimal.

Directives de sécurité générales
Assurezvous toujours que les tubes de choke sont compatibles avec le modèle de votre fusil de chasse avant
l'installation.
Utilisez les tubes de choke uniquement pour leur usage prévu tel que décrit dans ce guide.
Inspectez régulièrement les tubes de choke pour détecter des signes d'usure ou de dommages avant chaque
utilisation.
Gardez les tubes de choke hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous que le fusil de chasse est déchargé avant d'installer ou de retirer les tubes de choke.
Manipulez les tubes de choke avec précaution pour éviter les blessures dues aux bords tranchants.
Ne pas utiliser de tubes de choke endommagés ou présentant des signes de corrosion.
N'utilisez que des munitions en plomb et HeviShot avec des constrictions XFull et Turkey.
Suivez les recommandations du fabricant concernant les types et tailles de charges.

Instructions d'installation et d'utilisation

Installation des tubes de choke :

Assurezvous que le fusil de chasse est complètement déchargé.
Nettoyez les filets du canon du fusil et du tube de choke avant l'installation.
Alignez le tube de choke avec les filets du canon et vissezle doucement dans le sens des aiguilles
d'une montre jusqu'à ce qu'il soit bien en place.
Utilisez une clé à tube de choke si nécessaire pour assurer un ajustement serré, mais ne serrez pas
trop.

Utilisation des tubes de choke :

Chargez votre fusil de chasse selon les spécifications du fabricant pour le type de tube de choke
installé.
Vérifiez toujours le tube de choke avant de tirer pour vous assurer qu'il est sécurisé.
Utilisez des munitions appropriées pour le type de tube de choke, comme spécifié dans ce guide.

Retrait des tubes de choke :

Assurezvous que le fusil de chasse est déchargé.
Utilisez une clé à tube de choke pour dévisser le tube de choke dans le sens inverse des aiguilles
d'une montre.
Rangez les tubes de choke dans un endroit sûr et sec lorsqu'ils ne sont pas utilisés.

Instructions de mise au rebut



Éliminez tout tube de choke endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les tubes de choke dans les déchets ménagers ordinaires. Contactez plutôt les autorités locales
de gestion des déchets pour des conseils sur les méthodes de mise au rebut appropriées.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de vos TUBES DE CHOKE REMCHOKE 20GAUGE
CARLSONS REMCHOKE 20GA FULL REMINGTON SS, veuillez consulter le site Web du fabricant ou le service
client pour obtenir de l'aide.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec vos tubes de
choke. Merci de donner la priorité à la sécurité lors de l'utilisation de nos produits.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Tubi di
Strozzatore 20GAUGE REMCHOKE CARLSONS
REMCHOKE 20GA FULL REMINGTON SS

Introduzione
Grazie per aver acquistato i Tubi di Strozzatore 20GAUGE REMCHOKE CARLSONS REMCHOKE 20GA FULL
REMINGTON SS. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso e una manutenzione
corretti dei tuoi tubi di strozzatore. Seguire queste linee guida ti aiuterà a evitare incidenti e a garantire prestazioni
ottimali.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che i tubi di strozzatore siano compatibili con il modello del tuo fucile prima
dell'installazione.
Utilizza i tubi di strozzatore solo per lo scopo previsto come descritto in questa guida.
Ispeziona regolarmente i tubi di strozzatore per segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Tieni i tubi di strozzatore fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il fucile sia scarico prima di installare o rimuovere i tubi di strozzatore.
Maneggia i tubi di strozzatore con cura per evitare infortuni da bordi taglienti.
Non utilizzare tubi di strozzatore danneggiati o che mostrano segni di corrosione.
Utilizza solo munizioni in piombo e HeviShot con le costrizioni XFull e Turkey.
Segui le raccomandazioni del produttore per i tipi e le dimensioni delle cariche.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione dei Tubi di Strozzatore:

Assicurati che il fucile sia completamente scarico.
Pulisci i filetti della canna del fucile e del tubo di strozzatore prima dell'installazione.
Allinea il tubo di strozzatore con i filetti della canna e avvitalo delicatamente in senso orario fino a
quando non è saldamente in posizione.
Utilizza una chiave per tubi di strozzatore se necessario per garantire una buona tenuta, ma non
stringere eccessivamente.

Uso dei Tubi di Strozzatore:

Carica il tuo fucile secondo le specifiche del produttore per il tipo di tubo di strozzatore installato.
Controlla sempre il tubo di strozzatore prima di sparare per assicurarti che sia sicuro.
Utilizza munizioni appropriate per il tipo di tubo di strozzatore, come specificato in questa guida.

Rimozione dei Tubi di Strozzatore:

Assicurati che il fucile sia scarico.
Utilizza una chiave per tubi di strozzatore per svitare il tubo di strozzatore in senso antiorario.
Conserva i tubi di strozzatore in un luogo sicuro e asciutto quando non sono in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali tubi di strozzatore danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non gettare i tubi di strozzatore nei rifiuti domestici regolari. Invece, contatta le autorità locali per la gestione
dei rifiuti per indicazioni sui metodi di smaltimento appropriati.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso dei tuoi Tubi di Strozzatore 20GAUGE REMCHOKE
CARLSONS REMCHOKE 20GA FULL REMINGTON SS, ti preghiamo di fare riferimento al sito web del produttore o
al servizio clienti per assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con i tuoi tubi di strozzatore.
Grazie per aver dato priorità alla sicurezza nell'uso dei nostri prodotti.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Tuby Choke 20GAUGE
REMCHOKE CARLSONS REMCHOKE 20GA FULL
REMINGTON SS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Tuby Choke 20GAUGE REMCHOKE CARLSONS REMCHOKE 20GA FULL REMINGTON
SS. Niniejsza instrukcja zawiera istotne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe użytkowanie
i konserwację twoich tub. Przestrzeganie tych wytycznych pomoże uniknąć wypadków i zapewni optymalną
wydajność.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że tuby choke są kompatybilne z modelem twojej strzelby przed ich zainstalowaniem.
Używaj tub choke tylko do ich zamierzonego celu, jak opisano w tej instrukcji.
Regularnie sprawdzaj tuby choke pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Trzymaj tuby choke z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że strzelba jest rozładowana przed instalacją lub demontażem tub choke.
Obsługuj tuby choke ostrożnie, aby uniknąć obrażeń spowodowanych ostrymi krawędziami.
Nie używaj tub choke, które są uszkodzone lub wykazują oznaki korozji.
Używaj tylko amunicji ołowianej i HeviShot z konstrukcjami XFull i Turkey.
Postępuj zgodnie z zaleceniami producenta dotyczącymi typów i rozmiarów ładunków.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja Tub Choke:

Upewnij się, że strzelba jest całkowicie rozładowana.
Oczyść gwinty lufy strzelby i tuby choke przed instalacją.
Wyrównaj tubę choke z gwintami lufy i delikatnie wkręć ją w prawo, aż będzie pewnie na miejscu.
Użyj klucza do tub choke, jeśli to konieczne, aby zapewnić mocne dopasowanie, ale nie dokręcaj zbyt
mocno.

Użytkowanie Tub Choke:

Załaduj swoją strzelbę zgodnie z zaleceniami producenta dla typu tuby choke zainstalowanej.
Zawsze sprawdzaj tubę choke przed strzelaniem, aby upewnić się, że jest pewnie zamocowana.
Używaj odpowiedniej amunicji dla typu tuby choke, jak określono w tej instrukcji.

Usuwanie Tub Choke:

Upewnij się, że strzelba jest rozładowana.
Użyj klucza do tub choke, aby odkręcić tubę choke w lewo.
Przechowuj tuby choke w bezpiecznym, suchym miejscu, gdy nie są używane.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte tuby choke zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj tub choke do zwykłych odpadów domowych. Zamiast tego skontaktuj się z lokalnymi władzami
zarządzającymi odpadami w celu uzyskania wskazówek dotyczących właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania Tuby Choke 20GAUGE REMCHOKE
CARLSONS REMCHOKE 20GA FULL REMINGTON SS, prosimy o zapoznanie się z witryną internetową
producenta lub skontaktowanie się z obsługą klienta w celu uzyskania pomocy.

Przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa zapewni bezpieczne i przyjemne doświadczenie z twoimi tubami
choke. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z naszych produktów.
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Turvaohjeet 20GAUGE REMCHOKE CHOKE TUBES
CARLSONS REMCHOKE 20GA FULL REMINGTON SS

Johdanto
Kiitos, että ostit 20GAUGE REMCHOKE CHOKE TUBES CARLSONS REMCHOKE 20GA FULL REMINGTON SS.
Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet, jotta voit käyttää ja huoltaa supistajiasi oikein. Näiden ohjeiden
noudattaminen auttaa sinua välttämään onnettomuuksia ja varmistamaan optimaalisen suorituskyvyn.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että supistajat ovat yhteensopivia haulikkosi mallin kanssa ennen asennusta.
Käytä supistajia vain niiden tarkoitukseen, kuten tässä oppaassa on kuvattu.
Tarkista säännöllisesti supistajat kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Pidä supistajat lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianmukaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että haulikkosi on tyhjennetty ennen supistajien asentamista tai poistamista.
Käsittele supistajia varovasti, jotta vältät vahingoittumisen terävistä reunoista.
Älä käytä vaurioituneita tai ruostuneita supistajia.
Käytä vain lyijy ja HeviShotlatauksia XFull ja Turkey supistusten kanssa.
Noudata valmistajan suosituksia lataustyypeistä ja kokoista.

Asennus ja käyttöohjeet

Supistajien asennus:

Varmista, että haulikkosi on täysin tyhjennetty.
Puhdista haulikon piipun kierteet ja supistaja ennen asennusta.
Kohdista supistaja piipun kierteiden kanssa ja käännä se varovasti myötäpäivään, kunnes se on
tukevasti paikallaan.
Käytä tarvittaessa supistajan avainta varmistaaksesi tiiviin istuvuuden, mutta älä kiristä liikaa.

Supistajien käyttö:

Lataa haulikkosi valmistajan spesifikaatioiden mukaan asennetun supistajan tyypin mukaan.
Tarkista aina supistaja ennen ampumista varmistaaksesi, että se on tukevasti paikallaan.
Käytä sopivia ammuksia supistajatyypille, kuten tässä oppaassa on määritelty.

Supistajien poistaminen:

Varmista, että haulikkosi on tyhjennetty.
Käytä supistajan avainta kääntääksesi supistajan vastapäivään.
Säilytä supistajat turvallisessa, kuivassa paikassa, kun niitä ei käytetä.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet supistajat paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä heitä supistajia tavalliseen kotitalousjätteeseen. Ota sen sijaan yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin
saadaksesi ohjeita oikeista hävitysmenetelmistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita 20GAUGE REMCHOKE CHOKE TUBES CARLSONS REMCHOKE
20GA FULL REMINGTON SS tuotteen käytöstä, voit viitata valmistajan verkkosivustoon tai asiakaspalveluun
saadaksesi apua.



Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen supistajiesi kanssa.
Kiitos, että priorisoit turvallisuuden käyttäessäsi tuotteitamme.



1.  

2.  

3.  

Säkerhetsinstruktionsguide för 20GAUGE
REMCHOKE CHOKE TUBES CARLSONS REMCHOKE
20GA FULL REMINGTON SS

Introduktion
Tack för att du har köpt 20GAUGE REMCHOKE CHOKE TUBES CARLSONS REMCHOKE 20GA FULL
REMINGTON SS. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa korrekt användning och underhåll
av dina choketuber. Att följa dessa riktlinjer hjälper dig att undvika olyckor och säkerställa optimal prestanda.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att choketuberna är kompatibla med din hagelgevärsmodell innan installation.
Använd choketuber endast för avsett syfte som beskrivs i denna guide.
Inspektera regelbundet choketuber för tecken på slitage eller skador före varje användning.
Håll choketuber utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att hagelgeväret är oladdat innan installation eller borttagning av choketuber.
Hantera choketuber med omsorg för att undvika skador från vassa kanter.
Använd inte choketuber som är skadade eller visar tecken på korrosion.
Använd endast bly och HeviShotammunition med XFull och Turkeykonstruktioner.
Följ tillverkarens rekommendationer för typ och storlek på patroner.

Instruktioner för installation och användning

Installation av choketuber:

Se till att hagelgeväret är helt oladdat.
Rengör gängorna på hagelgevärets pipa och choketuben innan installation.
Justera choketuben med pipans gängor och skruva försiktigt in den medurs tills den sitter säkert på
plats.
Använd en choketubnyckel om det behövs för att säkerställa en tät passform, men överdriv inte
åtdragningen.

Användning av choketuber:

Ladda ditt hagelgevär enligt tillverkarens specifikationer för den typ av choketub som är installerad.
Kontrollera alltid choketuben före skjutning för att säkerställa att den sitter säkert.
Använd lämplig ammunition för den typ av choketub, som anges i denna guide.

Borttagning av choketuber:

Se till att hagelgeväret är oladdat.
Använd en choketubnyckel för att skruva loss choketuben moturs.
Förvara choketuber på en säker, torr plats när de inte används.

Avfallsinstruktioner
Kasta eventuella skadade eller slitna choketuber i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte choketuber i vanligt hushållsavfall. Kontakta istället lokala avfallshanteringsmyndigheter för
vägledning om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support



För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av dina 20GAUGE REMCHOKE CHOKE TUBES
CARLSONS REMCHOKE 20GA FULL REMINGTON SS, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller
kundservice för hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med dina
choketuber. Tack för att du prioriterar säkerhet vid användning av våra produkter.
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Bezpečnostní pokyny pro 20GAUGE REMCHOKE
CHOKE TUBES CARLSONS REMCHOKE 20GA FULL
REMINGTON SS

Úvod
Děkujeme, že jste zakoupili 20GAUGE REMCHOKE CHOKE TUBES CARLSONS REMCHOKE 20GA FULL
REMINGTON SS. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny pro zajištění správného použití a údržby
vašich čoků. Dodržováním těchto pokynů se vyhnete nehodám a zajistíte optimální výkon.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že jsou čoky kompatibilní s vaším modelem brokovnice před instalací.
Používejte čoky pouze k jejich zamýšlenému účelu, jak je popsáno v tomto průvodci.
Pravidelně kontrolujte čoky na známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Uchovávejte čoky mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nahlaste jakékoliv nebezpečné výrobky nebo incidenty příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Ujistěte se, že je brokovnice vybitá před instalací nebo odstraněním čoků.
Manipulujte s čoky opatrně, abyste se vyhnuli zranění od ostrých hran.
Nepoužívejte čoky, které jsou poškozené nebo vykazují známky koroze.
Používejte pouze olověné a HeviShot náboje s XFull a Turkey konstrukcemi.
Dodržujte doporučení výrobce ohledně typů a velikostí nábojů.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace čoků:

Ujistěte se, že je brokovnice zcela vybitá.
Vyčistěte závity hlavně brokovnice a čoku před instalací.
Zarovnejte čok s závity hlavně a jemně ho našroubujte ve směru hodinových ručiček, dokud nebude
bezpečně na svém místě.
Pokud je to nutné, použijte klíč na čoky k zajištění pevného uchycení, ale nepřetahujte.

Použití čoků:

Naložte svou brokovnici podle specifikací výrobce pro typ nainstalovaného čoku.
Před střelbou vždy zkontrolujte, zda je čok bezpečně upevněn.
Používejte vhodné náboje pro typ čoku, jak je uvedeno v tomto průvodci.

Odstranění čoků:

Ujistěte se, že je brokovnice vybitá.
Použijte klíč na čoky k odšroubování čoku proti směru hodinových ručiček.
Uložte čoky na bezpečné, suché místo, když se nepoužívají.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoliv poškozené nebo opotřebované čoky v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte čoky do běžného domácího odpadu. Místo toho kontaktujte místní úřady pro správu odpadu pro
pokyny k správným metodám likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu



Pokud máte jakékoliv dotazy nebo obavy ohledně používání vašich 20GAUGE REMCHOKE CHOKE TUBES
CARLSONS REMCHOKE 20GA FULL REMINGTON SS, prosím, odkazujte se na webové stránky výrobce nebo
zákaznický servis pro pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečný a příjemný zážitek s vašimi čoky. Děkujeme,
že dáváte přednost bezpečnosti při používání našich produktů.


